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DOWNLOAD THE DRIVER AT: www.speedlink.com/support

BUTTON OPERATION FUNCTION

Fn+F1 Previous track (playback)

Fn + F2 Play/pause (playback)

Fn + F3 Next track (playback)

Fn + F4 Stop playback

Fn +F5 Mute

Fn + F6 Volume down

Fn + F7 Volume up

Fn + F8 Activate/deactivate Windows™* key
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MACRO PROGRAMMING

Seloot a key

EL

1. Zuvdéote To Buopa USB pe pia eAebbepn
dlacvvdeon USB tou umtoAoyiotri oag. H cuokeun
avayvmpieTal autopaTa amo To ASIToUpyIKO
ouaTnHa Kot gykadiotara

2. KatePAaote Tov 0dnyo i va EYKATAOTIOETE
T0 AOYIOHIKO yia TO TIANKTPOAGYI0 VELATOR
Mechanical Gaming Keyboard. MapaxaAolpe
XPNOWIOTIOIELTE TIAVTA THV TPEXOUON £KBOON
Tov 0dnyou, n ottoia SiatiBetat online Tipog
petagoptwon ot Sievbuvon
www.speedlink.com/support.

3. Ta mA\rkTpa Asttoupyiag F1 €wg 8 mapéyouv
emmpoodeTe Acrtoupyieg. Ot Asttoupyieg

TAKTPWV Xprotottolodvral TIECOVTAC TavToXpova

T0 «Fn» Kl T0 €KAOTOTE TAKTPO. Mrtopeite
va Bpeite atov Ttivaka Tig Asttoupyieg (Oeite T0
VPaPIKO).

4. Tia pia Aetrropepr} pOBpon avoi€te to pevol odnyol

Kkavovtag SimAd KAk oto aipBoAo SPEEDLINK
6e€10 kaTw otn ypappn epyactwv twv Windows™*.
Méow Tou pevol pPmopeite va SIEEAYETE EKTEVEIG
puBpiceC.

5. H oeipa apiBpwv 1 €we 0 agopa
Tipoypappani{opeva TARKTPa, ota
OTT0iC1 EKYWPODVTCL LICIKPOEVTOAEC EGW
TOU VoD 0dnyou.

6. lNa va au€rjoete v KAion Tov TIANKTpoAoyiov,
avoi€re Ta Todia 0TV KATw TIASUPA
TOU TIANKTPOAOYiOU.
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1. Koble USB-pluggen til en leding USB-port
pa datamaskinen. Apparatet registreres og
installeres automatisk av operativsystemet.

2. Last ned driveren for & installere
programvaren for VELATOR Mechanical
Gaming Keyboard Bruk alltid den nyeste
versjonen av driveren. Du finner den online
under www.speedlink.com/support for
nedlasting.

3. Funksjonstastene fra F1 til F8 tilbyr
tilleggsfunksjoner. Hvis du vil bruke
tastefunksjonene, trykker du samtidig pa
«Fn» og den aktuelle tasten. Se tabellen hvis
du gnsker en oversikt over funksjonene (se
bilde).

4. For en detaljert konfigurasjon ma du
apne drivermenyen ved a dobbeltklikke
pa SPEEDLINKsymbolet nede til hoyre i

Windows* taskbar. Via menyen kan du foreta

omfangsrike innstillinger.

5. Tallserien fra 1 til 0 er programmerbare
knapper som kan tilordnes makroer via
drivermenyen.

6. For & oke vinkelen pa tastaturet, folde ned
fottene pa undersiden av tastaturet.

Ccz

1. Zastréte konektor USB do volného USB
rozhrani na VaSem pocitaci. Operacni
systém automaticky rozpozna pfistroj a jej
nainstaluje.

2. Stahnéte si fidici program pro instalaci

software pro VELATOR Mechanical
Gaming Keyboard. Prosim, pouZijte vzdy

nejaktualnéjsi verzi budiciho programu, ktery

je k dispozici online na webovych strankach
www.speedlink.com/support.

3. Funkéni klavesy F1 aZ F8 nabizeji dalSi
funkce. Funkce klaves, vytistény modie
ze soucasné stisknete klavesu ,,Fn“ a

pozadovanou klavesu; popis funkce naleznete

v tabulce (viz grafiku).

4. Podrobnou nabidku umoziujici konfigurovat
ovladace otevrete tak, ze dvakrat kliknete
na ikonu SPEEDLINK v pravé ¢asti hlavniho

panelu systému Windows*. V nabidce miiZzete

provadét rozsahla nastaveni.

5. U fady €isel 1 az 0 jde o programovatelné
klavesy, které Ize obsadit makry pomoci
menu fidiciho programu.

6. Ke zvySeni sklonu klavesnice vyklopte
nozicky na spodni strané klavesnice.

RO

1. Conectati mufa USB la un port USB liber al
calculatorului. Dispozitivul este recunoscut
automat de sistemul de operare si instalat.

2. Descarcati driverul pentru a instala software-

ul pentru tastatura mecanica de gaming
VELATOR. Va rugam sa folositi intotdeauna
cea mai recenta versiune a driverului, care
poate fi descarcata de pe
www.speedlink.com/support.

3. Tastele programabile F1 — F8 ofera functii
aditionale. Functiile tastelor pot fi folosite
apasand simultan ,,Fn“ si tasta respectiva;
functiile sunt prezentate in tabel (vezi
imaginea).

4. Pentru setarea detaliata deschideti meniul
driverului dand dublu click pe pictograma
SPEEDLINK situata in partea de jos-dreapta
de pe bara de activitati Windows*. Prin
intermediul acestui meniu puteti efectua
numeroase setari.

5. Tastele de pe randul de cifre 1 pana la 10
sunt taste programabile, carora le pot fi
alocate macro prin intermediul meniului
driverului.

6. Pentru a creste inclinarea tastaturii deschideti

picioarele rabatabile din partea
de jos a acesteia.

PT

1.

5.

6.

Ligue a ficha USB numa porta livre USB do
seu computador. 0 aparelho é detetado e
instalado automaticamente pelo sistema
operativo.

. Descarregue o controlador para poder

instalar o software para o teclado
VELATOR Mechanical Gaming Keyboard.
Utilize sempre a versao atual do
controlador que esté a disposicéo
online em www.speedlink.com/support
para descarregar.

. As teclas de funcéo F1 a F8 oferecem

funcoes adicionais. As fungdes das teclas
utilizam-se premindo ao mesmo tempo ,,Fn“
e a tecla correspondente; as fungdes podem
ser obtidas do quadro (veja a figura).

. Para uma configurag@o pormenorizada aceda

a0 menu do controlador fazendo clique duplo
no simbolo da SPEEDLINK na parte inferior

a direta na barra de tarefas do Windows™.
Nesse menu podera realizar numerosos
ajustes da configuracéo.

A série de niimeros de 1 a 0 refere-se
a teclas programaveis que podem ser
atribuidas a macros através do menu
do controlador.

Para aumentar a inclinacéo do teclado,
desdobre os pés do teclado na parte inferior.
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1.
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USB prijamnik spojite na slobodan USB
prikljuéak na Vasem racunalu. Operacijski
sustav ¢e automatski prepoznati i instalirati
uredaj.

. Preuzmite pogonski program kako biste

instalirali softver za VELATOR Mechanical
Gaming Keyboard. Uvijek koristite najnoviju
verziju pogonskog programa dostupnog na
www.speedlink.com/support.

. Funkcijske tipke F1 do F8 imaju dodatne

funkcije. Funkcije tipki koristite tako

da istovremeno pritisnete tipku ,,Fn“ i
odgovarajucu tipku; funkcije mozete vidjeti u
tablici (vidi ilustraciju).

Otvorite detaljnu konfiguraciju izbornika
pogonskog programa dvostrukim klikom na
simbol SPEEDLINK desno dolje u Windows*
traci sa zadacima. Pomocu izbornika mozete
obaviti opsezne preinake.

. Redak od 1 do 0 su programabilne tipke koje

se pomocu izbornika pogonskog programa
mogu povezati s makro naredbama.

. Za povecanje nagiba tipkovnice, otklopite

nozice na donjoj strani tipkovnice.

DK
1. Slut USB-stikket til en ledig USB-port

pa computeren. Apparatet genkendes
automatisk af operativsystemet
og installeres.

. Download driveren for at installere softwaren

til det belyste, mekaniske VELATOR-Gaming-
tastatur. Anvend altid den seneste version
af driveren, som kan downloades online pa
www.speedlink.com/support.

. Funktionstasterne F1 til F8 stiller

ekstrafunktioner til radighed. De
tastfunktioner kan du bruge idet du samtidigt
trykker pa »Fn« og den tilsvarende tast;
funktionerne finder du i tabellen (se figuren).

. Abn drivermenuen for en detaljeret

konfiguration via et dobbeltklik pa
SPEEDLINK-symbolet, need til hgjre i
Windows*-opgavelinjen. Via menuen kan du
foretage omfattende indstillinger.

5. Talraekken 1 til 0 er programmerbare

taster, som kan defineres med makroer via
drivermenuen.

6. Hvis du vil forhgje tastaturets haldning,

kan du klappe fadderne pa undersiden af
tastaturet ud.

RS
1. Umetnite USB konektor u slobodni USB

interfejs vaSeg racunara. Operativni sistem ¢e
automatski prepoznati i instalirati ureda;.

. Preuzmite upravljacki program kako biste

instalirali softver za VELATOR Mechanical
Gaming Keyboard. Molimo da uvek koristite
aktuelnu izvedbu upravljackog programa koji
je dostupan na adresi
www.speedlink.com/support.

. Funkcijske tipke od F1 do F8 nude dodatne

funkcije. Funkcije tipki mozete koristiti tako
$to cete istovremeno pritisnuti tipku ,,Fn“

i odredenu tipku; funkcije mozete videti u
tabeli (pogledajte crtez).

. Za detaljnu konfiguraciju otvorite meni

upravljackog programa dvostrukim klikom na
znak SPEEDLINK u donjem desnom uglu trake
zadataka ,Windows*. U meniju mozete uraditi
opsezna podeS$avanja.

. Kod niza brojeva od 1 do 0 se radi o

programabilnim tipkama koje se mogu
dodeliti makroima putem menija
upravljackog programa.

. Kako biste povecali nagib tastature,

rasklopite nogare na njenoj donjoj strani.

SE

1.

6.

Satt USB-kontakten i en ledig USB-port pé
din dator. Produkten upptéicks och installeras
automatiskt av operativsystemet.

. Ladda ned drivrutinen for att installera

mjukvaran till VELATOR Mechanical Gaming
Keyboard. Anvénd alltid den senaste
versionen av drivrutin som kan laddas ner pa
Internet fran www.speedlink.com/support.

. Funktionstangenterna F1 till F8 ger tillgang

till fler funktioner. De tangentfunktionerna
kan anvéndas om du trycker pa ”Fn”-
tangenten och den tangent du vill anvinda
samtidigt; funktionerna finns i tabellen (se
grafik).

. For en detaljerad konfiguration 6ppnar du

drivrutinmenyn genom att dubbelklicka

pa SPEEDLINK-symbolen nere till hoger i
Windows* aktivitetsfélt. | den har menyn kan
ett stort antal instéllningar goras.

. Siffertangenterna 1 till 0 &r programmerbara

och kan beldggas med makron i
drivrutinmenyn.

Fall ut fotterna p& undersidan av
tangentbordet for att 6ka lutningen.

SL

1.

2.

3.

Povezite USB-vti¢ s prostim USB-vmesnikom
na svojem raCunalniku. Operacijski sistem
napravo samodejno prepozna in namesti.

Prenesite si gonilnik, da si namestite
programsko opremo za tipkovnico VELATOR
Mechanical Gaming Keyboard. Vedno
uporabljajte zadnjo veljavno razlicico
gonilnika, ki vam je na voljo na spletu na
www.speedlink.com/support za prenos.

Funkcijske tipke F1 do F8 nudijo dodatne
funkcije. Funkcije tipk lahko uporabljate tako,
da istoéasno pritisnete ,,Fn“ in ustrezno tipko;
pomen funkcij najdete v tabeli (glejte sliko).

. Za podrobno konfiguracijo odprite meni

gonilnika z dvoklikom na simbol SPEEDLINK
desno spodaj v opravilni vrstici sistema
Windows*. V meniju lahko izvedete obsezne
nastavitve.

. Pri vrsti Stevilk od 1 do 0 gre za tipke z

moznostjo programiranja, ki jim je mogoce v
meniju z gonilniki dodeliti makre.

. Za povecanje nagiba tipkovnice razklopite

podstavke na spodniji strani tipkovnice.

Fl
1. Liitd USB-pistoke tietokoneen vapaaseen

USB-liitantaan. Kayttojarjestelma tunnistaa ja
asentaa laitteen automaattisesti.

. Lataa ajuri koneellesi asentaaksesi

ohjelmiston VELATOR Mechanical Gaming
Keyboard -ndppéimistoa varten. Kéyté aina
ajurin ajankohtaisinta versiota, jonka voi
ladata online osoitteesta
www.speedlink.com/support.

3. Toimintopainikkeet F1 — F8 antavat kayttoon

ylimééréisia toimintoja. Nappaintoimintoja
kaytetddn painamalla samanaikaisesti ”"Fn”
ja vastaavaa painiketta; Toiminnot nakyvét
taulukosta (katso kuva).

4. Suorita yksityiskohtaiset asetukset avaamalla

ajurivalikko kaksoisnapsauttamalla
SPEEDLINK-symbolia alaoikealla Windows*-
tehtavépalkissa. Valikon kautta voidaan
suorittaa kattavia asetuksia.

5. Lukurivissd 1 - 0 on kyse ohjelmoitavista

painikkeista, jotka voidaan varata ajurivalikon
kautta makroilla.

6. Lisaa néppdimiston kaltevuutta kaantamalla

néppdimiston alla olevat jalat ulos.
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1. Plug the USB connector into any free USB port on your

computer. The operating system will automatically
detect and install the device.

. To install the software for the VELATOR Mechanical

Gaming Keyboard please download the corresponding
driver. Always use the latest driver version. To
download it, visit: www.speedlink.com/support.

. Hotkeys F1 to F8 offer additional functions. You can use

the key functions by simultaneously pressing the Fn
key and the desired key. Please refer to the table for the
various functions (see graphic).

. To fully customise your keyboard, open the driver

menu by double-clicking the SPEEDLINK symbol on the
bottom right of your screen in the Windows* taskbar.
The menu lets you make extensive configuration
changes.

. Each of the keys in the numbered row 1 to 0 are

programmable and you can map macros to them.

6. To increase keyboard tilt, extend the folding legs on the

base of the keyboard.

DE

1.

2.

3.

4,

Verbinden Sie den USB-Stecker mit einer freien
USB-Schnittstelle Ihres Rechners. Das Gerét wird vom
Betriebssystem automatisch erkannt und installiert.

Laden Sie den Treiber herunter, um die Software fiir das
VELATOR Mechanical Gaming Keyboard zu installieren.
Bitte verwenden Sie stets die aktuelle Version des
Treibers, der online unter www.speedlink.com/support
zum Download zur Verfiigung steht.

Die Funktionstasten F1 bis F8 stellen zusétzliche
Funktionen bereit. Die Tastenfunktionen nutzen Sie,
indem Sie gleichzeitig ,,Fn“ und die jeweilige Taste
driicken; die Funktionen konnen Sie der Tabelle
entnehmen (siehe Grafik).

Offnen Sie fiir eine detaillierte Konfiguration das
Treibermenii durch einen Doppelklick auf das
SPEEDLINK-Symbol rechts unten in der Windows*-
Taskleiste. Uber das Menii kénnen Sie umfangreiche
Einstellungen vornehmen.

Bei der Zahlenreihe 1 bis 0 handelt es sich um
programmierbare Tasten, die sich iiber das Treibermenii
mit Makros belegen lassen.

. Um die Tastaturneigung zu erhdhen, klappen Sie die

FiiBe an der Unterseite der Tastatur aus.

IT

2.

5.

6.

. Collegare il connettore USB ad una porta USB libera del

computer. Il dispositivo viene riconosciuto e installato
automaticamente dal sistema operativo.

Scaricare il driver per installare il software della
VELATOR Mechanical Gaming Keyboard. Utilizzare
sempre una versione aggiornata del driver, disponibile
per il download dal sito www.speedlink.com/support.

. | tasti funzione F1 a F8 ricoprono funzionalita

aggiuntive. Utilizzare le funzionalita dei tasti premendo
al contempo «Fn» e il tasto relativo; le funzionalita si
ricavano dalla tabella (vedi illustrazione).

. Per una configurazione dettagliata fare doppio clic

sul simbolo SPEEDLINK in basso a destra nella barra
delle applicazioni Windows*. Con il menu si possono
configurare numerose impostazioni.

Nella riga di numeri da 1 a 0 sono tasti programmabili
a cui possono essere assegnate delle macro tramite il
menu del driver.

Per aumentare P’inclinazione della tastiera sollevare i
piedini sul lato inferiore della tastiera.

FR

1. Reliez la fiche USB a une prise USB libre de votre
ordinateur. Lappareil est détecté automatiquement par
le systeme d’exploitation et installé.

2. Téléchargez le pilote pour installer le logiciel du
clavier VELATOR Mechanical Gaming Keyboard.
Veuillez toujours utiliser la version actuelle du pilote
disponible en téléchargement a I'adresse
www.speedlink.com/support.

3. Les touches de fonction F1 a F8 donnent acces a des
fonctions supplémentaires. Pour utiliser la fonction
indiquée sur une touche, appuyez simultanément
sur la touche « Fn » et sur la touche en question.
Vous trouverez dans le tableau la liste des fonctions
disponibles (voir le graphique).

4. Double-cliquez sur le symbole SPEEDLINK en bas a
droite dans la barre des taches Windows* pour ouvrir
le menu du pilote et configurer en détail le clavier. Vous

pouvez procéder dans le menu a de nombreux réglages.

5. La rangée de touches numériques de 1 a 0 est
composée de touches programmables pouvant étre
affectées a des macros a I'aide du pilote.

6. Pour incliner davantage le clavier, dépliez les pieds sur
la face inférieure.

ES

1. Conecta el cable a un puerto USB que esté libre de
tu ordenador. El programa de instalacion se activa, lo
detecta y lo instala automaticamente.

2. Descarga el controlador para poder instalar el software
para el teclado mecanico VELATOR Mechanical
Gaming Keyboard. Utiliza siempre la tltima version de
controlador la cual puedes descargarte de la pagina
web www.speedlink.com/support.

3. Las teclas de funcion F1 a F8 facilitan otras funciones
del teclado. Para utilizar las funciones de las teclas,
pulsa al mismo tiempo «Fn» y la tecla que quieres usar;
las diversas funciones se encuentran descritas en la
tabla (ver grafico).

4. Para conseguir la configuracion mas detallada abre
el menu del controlador, haciendo doble clic en el
icono SPEEDLINK, abajo, a la derecha, en la barra de
tareas de Windows*. Dentro del ment podras efectuar
diferentes variables de configuracion.

5. La secuencia numeérica de 1 a 0 se refiere a teclas
programables que se puede asignar a macros a través
del menu del controlador.

6. Para aumentar la inclinacion del teclado, despliega las
patas inferiores.

TECHNICAL SUPPORT

EN

Having technical problems with this product? Get in touch with our Support team - the
quickest way is via our website: www.speedlink.com

DE

Bei technischen Schwierigkeiten mit diesem Produkt wenden Sie sich bitte an unseren
Support, den Sie am schnellsten {iber unsere Webseite www.speedlink.com erreichen.

IT

In caso di difficolta tecniche con questo prodotto rivolgetevi al nostro supporto che &
facilmente reperibile attraverso il nostro sito www.speedlink.com
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DOWNLOAD THE DRIVER AT: www.speedlink.com/support

RU
1. BcraBbte USB-wwitekep B cBo60AHbIN USB-pasbem

NL PL
1. Sluit de USB-kabel aan op een vrije USB-poort van de 1. Podtacz wtyk USB do wolnego portu USB w

TR
1. Figi bilgisayarinizdaki bos bir USB arabirimine baglayin.

HU
1. Csatlakoztassa az USB-csatlakozot szamitdgépe szabad

GET TO KNOW IT:

n BUTTON OPERATION FUN(_:TION KomnbroTepa. OnepaunoHHas cmctemMa aBTOMaTUYeCcKn computer. Het apparaat wordt automatisch herkend en komputerze. Urzadzenie zostanie automatycznie Aygit igletim sistemi tarafindan otomatik algilanip USB portjara. A késziiléket az operacios rendszer
Eﬂ : F; E{:V}ggistga(fﬁ a(pé?;!él:(f)mk) 06Hapy)XXNBAET 1 MHCTANNMPYET YCTPOICTBO. geinstalleerd door het besturingssysteem. rozpoznane i zainstalowane przez system operacyjny. kurulumu yapilrr. magatol felismeri és telepiti.

Fn + F3 Ne,i’t track (play{)ack) . 3arpyaute Apaunsep, 4To6bl yctaHoBuTb M0 ans 2. Download het stuurprogramma om de software 2. Pobierz sterowniki, by zainstalowa¢ oprogramowanie 2. VELATOR Mechanical Gaming Keyboard igin yazilimi 2. Az VELATOR Mechanical Gaming billentyiizet
Fn + F4 Stop playback VELATOR Mechanical Gaming Keyboard. Bcerpa voor het VELATOR Mechanical Gaming Keyboard do klawiatury VELATOR Mechanical Gaming Keyboard. kurmak icin siiriiyiicii indirin. Litfen her zaman telepitéséhez toltse le a meghajtot. Hasznélja a
Fn + F5 Mute NoNb3ynTech Camoii CBEXXE BEPCMeN ApaiBepa, te installeren. Gebruik altijd de nieuwste versie Zawsze korzystaj z aktualnej wersji sterownikow, www.speedlink.com/support adresinde online olarak telepitd program aktualis valtozatat, mely az interneten
Fn + F6 Volume down KOTOPYI0 MOXHO 3arpysuTb C caiita van het stuurprogramma, die u van ktore sa dostepne do pobrania na stronie mevcut olan en giincel siiriicii versiyonunu kullanin. a www.speedlink.com/support oldalon t6lthetd le.
Fn + F7 Volumeup www.speedlink.com/support. www.speedlink.com/support kunt downloaden. www.speedlink.com/support. 3. F1 ile F8 tuslan da ilave islevler sunar. Tus iglevlerini,  3.Az F1 ... F8 funkciégombok tovabbi funkciokat kindlnak.
Fn + F8 Activate/deactivate Windows™ key 3. OYHKUMOHaNbHble knasuwm F1 — F8 o6ecneymBaiot 3. Aan de functietoetsen F1 tot en met F8 zijn extra 3. Klawisze funkcyjne F1 do F8 udostepniaja dodatkowe ayni anda “Fn” ve ilgili tusa bastiginizda kullanirsiniz.; A gombfunkciokat gy tudja hasznélni, ha egyszerre
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LONONHUTENbHbIE (OYHKLMKW. YTOGBI NONb30BaTLHCA
(hyHKUMSMM KnaBuL, cneayet 04HOBPEMEHHO
HaXUMaTb KHOMKY Knasuwy «Fn» 1 COOTBETCTBYHOLLYIO
Knasuwy. hyHKLUK NpuBeaeHbl B Tabnuue (Cu.
n300paxkeHue).

. lng fetanbHOro KOHGUrypyupoBaHus OTKPOMTe

MEHI0 ApaiiBepoB, 41 3TOr0 LENKHUTE ABONHbIM
wenykom cumeon SPEEDLINK cnpasa BHW3Y Ha naHenu
3agay Windows*. B MEHI0 MOXXHO NPOU3BOSUTL
pasHo06pa3Hble HaCTPONKM.

. Pag ¢ undpamu ot 1 go 0 — 3T0 nporpammmpyemble

KnaBuLLK, HA KOTOPble MOXXHO NoABELLUNBAaTb MAaKPOChI
yepe3 MEeHH0 gpaiisepa.

. YT06b!I YBENMYNTDb HAKIOH KNaBuaTypbl, pasnoxure

HOXKM Ha ee HMXHEN CTOPOHeE.

5.

6.

functies gekoppeld. De toetsenfuncties gebruikt u door
gelijktijdig op ,,Fn” en de gewenste toets te drukken; de
functies worden in de tabel beschreven (zie afbeelding).

. Dubbelklik op het pictogram SPEEDLINK rechts onder

op de Taakbalk van Windows* om het menu van

het stuurprogramma te openen en gedetailleerde
configuratie-instellingen op te geven. In het menu staan
opties voor een groot aantal instellingen.

Bij de toetsenreeks 1 tot en met 0 gaat het om
programmeerbare toetsen waaraan u in het
stuurprogrammamenu macro‘s kunt toewijzen.

0m de neiging van het toetsenbord te verhogen, klapt u
de voetjes uit aan de onderkant van.

4,

funkcje. Funkcje klawiszy mozna wywotac¢ naciskajac
jednoczesnie klawisz ,,Fn” i zadany klawisz; lista
dostepnych funkcji znajduje sie w tabeli

(patrz rysunek).

Otworz menu szczeg6tow konfiguracji sterownika
podwdjnym kliknieciem symbolu SPEEDLINK u dotu po
prawej stronie ekranu, na pasku zadan Windows*. Za
pomoca tego menu mozna wykonac wiele ustawien.

. Ciag liczbowy 1 do 0 to programowalne klawisze, do

ktorych w sterowniku mozna przypisa¢ makra.

. Aby zwigkszy¢ nachylenie klawiatury, rozt6z nézki na

spodzie klawiatury.

fonksiyonlari tabloda gorebilirsiniz (bkz. grafik).

4. Aynintili yapilandirmak yapmak igin sag altta buluna
Windows gdrev gubugundaki SPEEDLINK semboliine
cift tiklayarak siiriicii meniisiinii acin. Menii iizerinde
kapsamli ayarlamalar yapabilirsiniz.

5. 1 ile 0 arasi rakam sirasinda, siiriicii meniisii
iizerinden makrolarin atanabildigi programlanabilir
tuslar sz konusudur.

6. Klavyenin egimini yiikseltmek icin klavyenin alt
kismindaki ayaklari yukari kaldirin.

nyomja meg az ,,Fn” és a megfelelé gombot; a
funkcidkat a tablazatban talalja meg (lasd az abrat).

4. A részletes konfiguraciohoz a SPEEDLINK szimbélumra
duplan kattintva nyissa meg a meghajté meniijét a
jobb alsé sarokban talalhaté Windows* meniiléchen. A
meniin keresztiil szamos beallitast tehet meg.

5. Az 1-t6l 0-ig vezetd szamsornal programozhaté
gombokrdl van sz6l , amelyekhez a meghajtémeniin
keresztiil makrokat rendelhet.

6. Ha novelni szeretné a hillentyiizet délésszdgét, hajta le
az aljan lévé talpakat.

FORTUS Wireless Gaming Mouse

The FORTUS Gaming Mouse offers control and maximum ease of use even during the
toughest of battles. Enjoy incredible ergonomic comfort thanks to its rubberised finish
and finger rest — and max-out on the wireless freedom to focus fully on your mission

while pumped full of adrenaline. Utilise the dpi changeover switch to adjust the sensor’s
pixel-precise polling rate and make full use of your sniper skills — you’ll know exactly
which dpi setting you’re using as it’s visualised using four breathtaking colour schemes.
Besides a rubberised scroll wheel, the mouse also features easy-access side buttons.
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XPHZH ZYM®QNH ME TOYZ KANONIZMOYZ

Auto 1o TIpOi6V EVAEIKVLTAL POVO WC GUOKEUI ELCAyWYNC yia Tn obvoeon ae
£vav UTTOAOYLOTH Kal yia Th Xprion o€ kAelotolg xwpoug. To Ttpoiov dev armartei
ouvtripnon. Mnv to xpnaotpotoleite edv apovatdlel eEwtepikég {npiég. H
Jollenbeck GmbH 6ev avahappavel kapia ev@ovn yia NUES aTo TIPoiov 1 yia
TPAVHATIOHOUC aTOPWY AGyw ampoceKTng, akataAAnAng, espaApévng xpriong
1 XPONG TOU TIPOIOVTOC yia S1adOPETIKO AT TOV AvadEPOHEVO ATIO TOV
KATAOKEVAOTI), GKOTIO.

AMOPPIVH

E To ouppoAo tov diaypappévou KAdov amoppiupdTwy onpaivel 6Tt T0 TTAPOV
TIPOIOV GV ETUTPETIETAL VA ATIOPPITITETAL PE TA PN Taftvopnpéva OIKIaKA
== anoppippata. ETEIdr oTiC NAEKTPIKES GUOKEVES PTIOPEL va TTEPIEXOVTAL
emiPAapeic ovaieg, oL ooie¢ o€ akatdAAnAn d1aBean 1} amodrikevon, Pmopei va
Ttpokaléaouv {npna ato TiepiAAAov Kat TV vyeia oag, TIPETEL va amoppimTovTal
Eexwpiotd. Eoeic wg TeMKOC Xpriotng eioTe UTIOXPEWHEVOC VA TTAPaAdIBETE TIC
AXPNOTEC NAEKTPIKEG CUOKEVEC O€ Eva ETTIONNO0 KABOPIOPEVO ONYIEID GLYKEVTPWONG.
Mmopeite va AaBete TAnpodopieg OXETIKES Pe Ta anpeic GUAAOYNC TN TIEPLOXIC
00 OTIC TOTIIKEC APXEC, 0TA KEVTPU AVAKUKAWGLPWY VALIKWV [} 6TO Katdotnya, 6To
OTI0i0 OTTOKTAOATE AUTO TO TIPOIOV. Méow NG amoppIPng o€ Eva ETion}o onpeio
GUANOYIC GUVEIGHEPETE GTNV GWOTI AVAKOKAWGT Kal 6TV TIPOCTAGIA TOU
mtepiBarlovrog. Katd tnv amdKtnon pLag véacg GUOKELNG 0 dlavopéac TtpoopEpeL
TNV duvatotnta mapalapnc Twv TAAAIOV CUGKELWV Kal SwPEAv amoppupng,
edOoov N GUoKeLN TIOV ETIIOTPEPETAL Eival TO iGlov TOTIOU Kat €XEL TIC ibleC
AeLToupyieg pe To veo-amokTnOév Tipoiov. Emitpémetal dwpeav mapadoon
NAEKTPIKWV KAl NAEKTPOVIKWY TIAAALOV CUGKELWV (0L HE EEWTEPIKEG SlaoTaoelg
Tavw amo 25eK.) Kat wpi¢ LTIOXPEWGN ayopac HLag LOOTIUNG GUOKELNCOE
KATaoTipata AlavikKiG NAEKTPIKWY Kt NAEKTPOVIKWV GUOKEVWV LIE ETIIGAvVELT
TouAdytotov 400 TETPAYWVIKA PETPA Kl a€ eTtionpa kaboplopéva amo to
Katdotnpa AlavikAg onpeia ocuykévtpwong, Ta otoia Bpiokovral Kovid ato
Katdotnpa Alavikig. Evoexopeva umiapxouoeg PTatapie/cuoowpeuTEG TIPETEL,

edooov eival duvatdv, va armopakpivovTal TIPLV AaTto TNV anoppLpn amo Tn GUOKELN.

H pn emtpenopevn anoppupn GUOKELWY, UTIATAPLOV KAl CUGCWPEVTWY ATIO TOV
Xpriotn 0dnyei ae KVPWOELC cpPWva pe TV Loxdovea vopobeaia.

KINAYNOI FA THN YTEIA

Ye e€aIPETIKA PakKpd Xpron GUOKELWV E10AYWYNC, HTIOPEL va eppavioTodv
€VOXAROELG oTNV Lyeia OTw¢ cwpatiki duadopia fj tovol. Kavete Taktikd
SlaAcippata kat avantate [Tpikr GuPPOLAN o€ emtipova TtpoPANpaTa.

YNOAEIzH 2YMMOP®QZHX

Y16 v emidpaocn duvatwv oTatikwy, NAEKTPIKWY TESiwv 1} Ttedinv vPnAng
oLXVOTNTAC (ACVPUATEG EYKATAOTACELG, KIVNTA TNAEGWVA, ATIOPOPTIOELC CUOKEVWV
HIKPOKUPATWY) iowg uTtapéouv ETISPAGELC GTN AELTOLPYIO TNG GUOKEVNG (TWV
OUGKELWV). Z€ AUTI] TNV TIEPITITWON SOKIPAGTE va auROETE TNV ATTOOTACH TIPOC TIG
OUGKEVEG TTIOV dNpLoupyolV TtapepBoAn.

TEXNIKH YMOZTHPIZH

2€ TEXVIKEC OLOKOAIEC e auTo TO TIPOidv, amevBuvleite ato TpRpa voathPLENG,
0T0 0TI0i0 pTIopEiTE va EXETE ypryopn Ttpoafacn PEaw NG L0TOGENISAG pag
www.speedlink.com.

Mapakalodpe GuAagte avtég Tic TAnpodopieg yia peAAovTIKN avadopd.

Cz .

POUZITI PODLE PREDPISU

Tento produkt je vhodny pouze jako vstupni zafizeni pro pfipojeni na poéitac a
pouziti v uzavienych prostorach. Produkt je beztidrzbovy. V pfipadé vnéjSiho
poskozeni jej nepouzivejte. Firma Jéllenbeck GmbH nepiebira ruéeni za poSkozeni
vyrobku nebo zranéni osob, vzniklé v disledku nedbalého, neodborného,
nespravného pouZziti vyrobku, nebo v diisledku pouZiti vyrobku k jinym aéeldim,
nez byly uvedeny vyrobcem.

LIKVIDACE

E Symbol preskrtnuté popelnice znamena, Ze se vyrobek nesmi vyhazovat s

netfidénym domovni odpadem. ProtoZe elektrické pristroje mohou obsahovat
™= Skodlivé latky, které mohou vést k poskozeni Zivotniho prostredi nebo zdravi

osob pfi nespravné likvidaci ¢i skladovani, je nutné takové pfistroje likvidovat
oddélené. Jako koncovy uzivatel mate dle zakona povinnost odevzdat vyslouzilé
elektrospotiebice do Gifedné uréené sbhérny. Informace o shérnach ve Vasi blizkosti
obdrzite na mistnich aradech, u mistniho podniku pro likvidaci odpadu, nebo v
obchodé, ve kterém jste tento vyrobek zakoupil(a). Tim, Ze pfistroje nechate
zlikvidovat na oficialnich shérnych mistech, pfispivate k odborné recyklaci a
ochrané Zivotniho prostiedi. Pfi nakupu nového pfistroje umoziiuje jeho prodejce
protiodbér starSich pristrojl a jejich bezplatnou likvidaci, je-li odevzdavany pfistroj
stejného druhu a pini stejné funkce jako nové zakoupeny produkt. V maloobchodé
o prodejni plose alespor 400 metr( ¢tverecnich vyhrazené pro elektrické a
elektronické pfistroje nebo na oficialné vyhrazenych shérnych mistech
maloobchodi nachazejicich se v bezprostiednim okoli Ize staré malé elektrické a
elektronickeé pfistroje (Zadny vnéjSi rozmér neprekracuje 25¢m) odevzdat
bezplatné a bez zavazku k nakupu stejného pfistroje. Pfipadné baterie Ci
akumulatory je nutné pied likvidaci z pfistroje vyjmout. Nepovolena likvidace
pfistrojt, baterii ¢i akumulatorti provadéna uZivatelem vede k postihtim dle
platnych zakont.

ZDRAVOTNI RIZIKA

Extrémné dlouhé pouZzivani vstupnich zafizeni miZe byt pfi¢inou zdravotnich
problémil, jako jsou bolesti nebo nevolnost. Délejte ¢asté prestavky a v pfipadé
opakuijicich se problému konzultujte lékare.

INFORMACE 0 KONFORMITE

Za piisobeni silnych statickych, elektrickych, nebo vysokofrekvencnich poli
(radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné vyboje) miiZe dojit k omezeni
funkénosti pristroje (pfistroji). V takovém pripadé se pokuste zvétsit distanci k
ruSivym pristrojiim.

TECHNICKY SUPORT

V piipadé technickych problémii s timto produktem kontaktujte prosim

nas suport, ktery je nejrychleji dostupny prostrednictvim naSich webovych
stranek www.speedlink.com.

Tyto informace uchovejte pro budouci potfebu.

PT )
UTILIZAGAO CORRETA

Este produto é apenas adequado como unidade de entrada para a ligagéo a

um computador e ao uso em espacos fechados. 0 produto ndo necessita de
manutencao. Nao o utilize em caso de danos exteriores. A Jéllenbeck GmbH ndo
se responsabiliza por danos no produto ou ferimentos pessoais resultantes de
utilizagdo incorrecta, negligente, errada ou indevida do produto para fins que nao
aqueles previstos pelo fabricante.

ELIMINACGAO

0 simbolo do caixote do lixo riscado significa que este produto nao deve ser

eliminado juntamente com o lixo doméstico ndo separado. Os aparelhos
== elétricos contém substancias toxicas e, em caso de nio serem corretamente
eliminados ou armazenados, podem ser perigosos para o0 meio ambiente e a
satide das pessoas, devendo, portanto, ser separados para a eliminagéo. Como
utilizador final é obrigado legalmente a entregar os aparelhos elétricos no ponto
de recolha oficial. Pode adquirir informacdes sobre os postos de recolha junto das
autoridades locais, pontos de recolha de lixo ou na loja onde adquiriu este
produto. Com a eliminagcdo em um ponto de recolha oficial, estd a contribuir com a
gestéo especializada de residuos e com a protegdo do meio ambiente. Ao adquirir
um aparelho novo, o comerciante oferece a possibilidade de levar, de forma
gratuita, o aparelho velho no momento da entrega, com a condicéo de que o
aparelho velho tenha as mesmas caracteristicas e fungdes que o novo aparelho
adquirido. Nos estabelecimentos com uma érea de, pelo menos, 400 metros
quadrados de exposi¢ao de eletrodomésticos e aparelhos elétricos, ou em lojas
com a identificagdo de recolha oficial do municipio, é possivel entregar aparelhos
elétricos ou eletronicos pequenos (ndo maiores de 25cm) de forma gratuita e sem
a obrigagao de comprar um aparelho novo. As pilhas e baterias que estiverem nos
aparelhos deverao ser removidas antes da eliminagao.

A eliminacdo ndo autorizada de aparelhos, pilhas e baterias pelo consumidor
podem causar penalizacoes segundo as legislacoes vigentes.

RISCOS DE SAUDE

Em caso de utilizagao longa das unidades de entrada, podem prejudicar a saude,
como desconforto ou dores. Efetue pausas regularmente e obtenha conselhos
médicos em caso de problemas recorrentes.

INDICACAO DE CONFORMIDADE

Influéncias de campos estaticamente fortes, eléctricos ou de alta frequéncia
(instalagoes radioeléctricas, telemdveis, descargas de microondas) podem causar
falhas no funcionamento do aparelho (dos aparelhos). Neste caso tente aumentar
a distancia relativamente aos aparelhos que interferem.

SUPORTE TECNICO

Em caso de quaisquer dificuldades com este produto, ponha-se em contacto com
0 nosso servigo de atendimento que pode aceder rapidamente através de nosso
website www.speedlink.com.

Por favor, guarde esta informagéo para uma futura referéncia.

DK

BESTEMMELSESMASSIG ANVENDELSE

Produktet er kun beregnet som indtastningsenhed for tilslutning til en PC og
anvendelsen i lukkede rum. Produktet er vedligeholdelsesfrit. Brug det ikke,

hvis det har udvendige skader. Jollenbeck GmbH er ikke ansvarligt for skader pa
produktet eller personskader pa grund af uforsigtig, uhensigtsmaessig og ukorrekt
anvendelse eller anvendelse til et formal, som ikke svarer til producentens
anvisninger.

BORTSKAFFELSE

Symbolet med den overstregede affaldsheholder betyder, at dette produkt

ikke ma bortskaffes sammen med det usorterede husholdningsaffald. Da
== elapparater kan indeholde skadelige stoffer, som kan beskadige miljoet og dit
helbred, hvis de ikke bortskaffes eller opbevares korrekt, skal de bortskaffes
separat. Som slutbruger har du pligt til at aflevere udtjente elapparater pa et
officielt indsamlingssted. Du kan indhente oplysninger om indsamlingssteder i
narheden fra de lokale myndigheder, genbrugsstationer eller den butik, hvor du
har kebt dette produkt. Ved bortskaffelse pa et officielt indsamlingssted yder du
dit bidrag til korrekt genbrug og miljgbeskyttelse. Ved kgb af et nyt produkt giver
forhandleren mulighed for at aflevere gamle, udtjente produkter, hvorefter de
bortskaffes gratis, hvis det returnerede produkt er af samme type og har de
samme funktioner som det nyerhvervede produkt. Sma, udtjente el- og
elektronikprodukter (ingen udvendige mal over 25cm) kan afleveres gratis til
detailforretninger med et salgsareal pa mindst 400 kvadratmeter til el- og
elektronikprodukter eller til indsamlingssteder, som er officielt udpeget af
detailforretningen i dennes umiddelbare narhed, uden forpligtelser om keb af et
lignende produktet. Eventuelle batterier/akkuer skal sa vidt muligt tages ud af
produktet for bortskaffelsen. Hvis brugeren bortskaffer apparater, batterier og
akkuer ulovligt, medfarer det sanktioner i henhold til den geeldende lov.

SUNDHEDSRISIKO

Ved anvendelse i meget lang tid kan inputenheder veere arsag til
sundhedsmassige skader som ubehag eller smerter. Hold regelmassigt
pause, og sog lage, hvis problemerne gentager sig.

OVERENSSTEMMELSESHENVISNING

Under pavirkning af staerke statiske, elektriske felter eller felter med hgj
frekvens (radioanlaeg, mobiltelefoner, mikrobglge-afladninger), kan der opsta
funktionsforstyrrelser af enheden (enhederne). | dette tilfelde ber du prove pa,
at forstarre afstanden til forstyrrende enheder.

TEKNISK SUPPORT

Ved tekniske problemer med dette produkt, kontakt venligst vores support
som du finder pa vores webside www.speedlink.com.

Du bedes opbevare disse informationer til senere brug.

SE

FORESKRIVEN ANVANDNING

Den har produkten ska endast anvéndas som inputapparat och anslutas till en
dator och den far bara anvéindas inomhus. Produkten ar underhallsfri. Anvand

den inte om det finns utvéndiga skador. Jollenbeck GmbH tar inget ansvar for
skador pa produkt eller person som r ett resultat av ovarsamhet, slarv, felaktig
anvandning eller att produkten anvénts for syften som inte motsvarar tillverkarens
anvisningar.

KASSERING
E Symbolen med den 6verstrukna soptunnan betyder att produkten inte far
slangas bland de vanliga hushéllssoporna. Eftersom elektriska apparater kan
™= innehalla farliga amnen som kan skada miljon och ménniskors halsa om de
kasseras eller forvaras pa fel satt maste gamla elektriska apparater sorteras och
kasseras separat. Som slutanvéndare &r du skyldig att [imna in elekiriska
apparater till ett allmént insamlingsstélle for kassering. Information om
insamlingsstéllen i din nérhet far du av de lokala myndigheterna, den lokala
atervinningen eller dar du kopte produkten. Nar du lamnar in dina gamla apparater
till ett allmént insamlingsstélle bidrar du till att atervinna materialet och skona
miljon. Nar du koper en ny produkt far du mojlighet att i gengald Iamna in dina
gamla apparater till butiken utan kostnad, om de &r av likvardig typ och har
samma funktioner som den nyképta produkten. Gamla elektriska och elekironiska
apparater av mindre format (inga utvdndiga matt 6ver 25¢m) kan gratis och utan
krav pa att kopa en ny, likvardig produkt lamnas in till butiker med en
forséljningsyta for elektriska och elektroniska produkter pa minst 400
kvadratmeter eller till ett allmént insamlingsstélle i ndrheten som anvisas av
butikspersonalen. Eventuella vanliga eller uppladdningsbara batterier maste tas ut
ur produkten innan den kasseras, i den man det ar mojligt.

Att kassera apparater eller nagon typ av batterier pa annat satt an det tillatna
leder till rattsliga sanktioner enligt géllande lagar och bestammelser.

HALSORISKER

Att anvanda inputapparater extremt Iange kan leda till problem med hélsan, t ex
obehag eller smartor. Lagg in regelbundna pauser och konsultera en ldkare om
problemen aterkommer.

INFORMATION OM FUNKTIONSSTORNINGAR

Starka statiska, elektriska och hdgfrekventa félt (radioanldggningar,
mobiltelefoner, urladdningar fran mikrovagsugnar) kan paverka
apparatens/apparaternas funktion. | sé fall ska du férsoka oka avstandet
till den apparat som stor.

TEKNISK SUPPORT

Om du far tekniska problem med produkten kan du vénda dig till var support.
Du nar den snabbast genom var webbsida www.speedlink.com.

Spara den hér informationen for senare bruk.
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MAARAYSTEN MUKAINEN KAYTTO

Tama tuote soveltuu vain tietojen syottdmiseen tietokoneeseen liittdmisen jalkeen
ja kéayttoon suljetuissa tiloissa. Tuotetta ei tarvitse huoltaa. Ala kayté sitd, jos
havaitset ulkoisia vaurioita. Jollenbeck GmbH ei ota minkéénlaista vastuuta
tuotteeseen syntyvistd vaurioista tai henkildiden loukkaantumisista, jotka johtuvat
tuotteen huolimattomasta, asiattomasta, virheellisesta tai valmistajan ohjeiden
vastaisesta, kayttotarkoituksesta poikkeavasta kaytosta.

HAVITTAMINEN

Ylivedetyn jateastian symboli tarkoittaa, ettei tité tuotetta saa hévittda

lajittelemattoman kotitalousjétteen seassa. Koska sahkolaitteet voivat
"= siséltad haitallisia aineita, jotka voivat muussa kuin asianmukaisessa
hévittdmisessa tai varastoinnissa vahingoittaa ympéristoa ja terveytta, ne on
hévitettdva lajiteltuna. Sinulla on loppukayttajana lakisaateinen velvollisuus
toimittaa kdytosta otetut sahkolaitteet viralliseen kerdyspisteeseen. Tietoja
kerdyspisteista lahelldsi saat paikallisilta viranomaisilta, jateasemilta tai siitd
liikkeesta, josta olet ostanut tdman tuotteen. Kun hévitat tuotteen virallisen
kerdyspisteen kautta, teet oman osasi asiamukaisen kierratyksen ja

ympdristonsuojelun suhteen. Ostaessasi uuden laitteen sen myyja mahdollistaa
kéytettyjen laitteiden palautuksen ja maksuttoman havittdmisen, mikéli
palautettava laite on tyypiltdan vastaava ja toiminnoiltaan samankaltainen kuin
uusi ostettu tuote. Vahittdismyymalihin, joissa on vahintdéan 400 neliometrin
myyntiala sahko- ja elektroniikkalaitteille, tai véhittdismyymalan virallisesti
osoittamiin kerdyspisteisiin niiden vélittoméassa laheisyydessa voidaan palauttaa
kaytettyja piensahko- ja elektroniikkalaitteita (ulkomitat korkeintaan 25cm)
maksuttomasti ja ilman velvoitetta samankaltaisen laitteen ostoon. Mahdollisesti
olemassa olevat paristot/akut on, mikéli mahdollista, poistaa laitteesta ennen
hévittdmista. Kayttajan suorittama luvaton laitteiden, paristojen ja akkujen
hévittdminen johtaa seuraamuksiin voimassa olevan lainsdddannén mukaisesti.

TERVEYSHAITAT

Aarimmaisen pitka syéttolaitteiden kayttd voi aiheuttaa terveydellisia vaivoja,
kuten huonoa oloa tai kipuja. Pida sédnndllisesti taukoja ja kysy laakériltd apua,
jos ongelmat toistuvat.

VAATIMUSTENMUKAISUUTTA KOSKEVA HUOMAUTUS

Voimakkaat staattiset, séhkoiset tai korkeataajuuksiset kentat (radiolaitteistot,
matkapuhelimet, mikroaaltopurkaukset) voivat vaikuttaa laitteen (laitteiden)
toimintaan. Laite on silloin yritettavé siirtdd kauemmas héirién aiheuttavista
laitteista.

TEKNINEN TUKI

Jos sinulla on teknisia ongelmia tdmén tuotteen suhteen, kdénny tukemme
puoleen. Tukeen saat nopeimmin yhteytta verkkosivumme www.speedlink.com
kautta.

Sailytd ndma tiedot myohempéaa kayttoa varten.

NO
FORSKRIFTSMESSIG BRUK

Dette produktet er kun ment som inn-data apparat for tilkobling til en datamaskin,
og kun for bruk i lukkede rom. Produktet er vedlikeholdsfritt. Ma ikke brukes

ved ytire synlige skader. Jollenbeck GmbH ta intet ansvar for produktet eller for
personskader som skyldes ikke forskriftsmessig eller feil bruk, eller bruk av
produktet utover det som er angitt fra produsenten.

DEPONERING

Seppelkassen med strek over angir at produktet ikke skal kastes sammen

med usortert husholdningsavfall. Elektroniske apparater inneholder potensielt
™= helse- og miljgskadelige stoffer som krever separat, forskriftsmessig
kassering. Som sluttforbruker er du lovpalagt a levere inn brukte elektroniske
apparater til et godkjent innsamlingssted. Kontakt de lokale myndighetene, en
gjenvinningsstasjon eller butikken du kjopte produktet hos for mer informasjon om
godkjente innsamlingssteder der du bor. Nar du leverer inn produktet for
forskriftsmessig kassering og resirkulering, er du med pa & beskytte miljpet. Ved
kjop av et nytt apparat kan det gamle apparatet (forutsatt at det er likeverdig med
det nye med hensyn til type og funksjonalitet) leveres inn og kasseres gratis hos
forhandleren. Sma elektriske og elektroniske apparater (utvendige mal pa maks.
25cm) kan leveres inn gratis pa felgende steder, uten forpliktelse til kjgp av et nytt
tilsvarende produkt: i detaljbutikker der salgsarealet for elektrisk og elektronisk
utstyr utgjer minst 400m2, eller pa et neerliggende innsamlingssted som
detaljbutikken har godkjent. Eventuelle batterier ma fjernes fra apparatet for
kassering. Ved ikke-forskriftsmessig kassering av apparater og batterier kan
brukeren straffes med sanksjoner iht. gjeldende lovgivning.

HELESERISIKO

Ved ekstremt lang bruk av inndataenheter kan fore til helseproblemer som ubehag
eller smerter. Legg derfor inn regelmessige pauser og kontakt lege dersom
problemene vedvarer.

SAMSVARSANVISNING

Ved pavirkning av sterke statiske, elektriske eller hoyfrekvente felt (radioanlegg,
mobiltelefoner, mikrobglge-utladninger) kan det forekomme funksjonsfeil pa
apparatet/apparatene. Forsgk i sa fall & pke avstanden til forstyrrende utstyr.

TEKNISK SUPPORT

Hvis du har tekniske problemer med dette produktet, mé du ta kontakt med var
Support, som du raskest kan na via var nettside www.speedlink.com.

Vennligst oppevar denne informasjonen for senere referanse.
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UTILIZARE CONFORMA

Acest produs este adecvat numai ca dispozitiv periferic de intrare, pentru
conectarea la un computer si pentru utilizarea in spatii inchise. Produsul nu
necesita intretinere. Nu utilizati produsul daca prezinté deteriorari exterioare.
Compania Jéllenbeck GmbH nu isi asuma raspunderea pentru deteriorari

ale produsului sau vatamari corporale cauzate de utilizarea neatenta,
necorespunzatoare, gresitd sau neconforma destinatiei produsului, indicate de
producator.

ELIMINARE
E Simbolul tomberonului taiat indica faptul ca acest produs nu poate fi aruncat
la gunoiul menajer. Deoarece aparatele electrice pot contine substante
™= nocive, care in caz de eliminare sau depozitare incorecta a aparatelor, pot
cauza daune sanatatii si mediului, trebuie eliminate separat. Utilizatorii sunt
obligati prin lege sa predea aparatele electrice nefolositoare la punctele de
colectare autorizate. Informatii cu privire la punctele de colectare din apropierea
dumneavoastra puteti gasi la autoritétile locale, centre de reciclare si la magazinul
la care ati achizitionat produsul. Predand aparatul la un punct de colectare oficial
contribuiti la reciclarea acestuia si la protejarea mediului. La achizitionarea unui
nou aparat, vanzétorul va ofera posibilitatea de a prelua si elimina gratuit
aparatele vechi, cu conditia ca aparatul uzat sa fie de acelasi tip si sa aiba
aceleasi functii ca si cel recent achizitionat.

in magazinele de vanzare cu améanuntul a aparatelor electrice si electronice cu
suprafata de desfacere de minim 400 metri patrati sau la punctele de colectare
oficiale ale magazinelor de vanzare cu amanuntul din imediata vecinatate a
acestora pot fi predate aparatele electrice si electronice uzate de mici dimensiuni
(sub 25cm la exterior) gratuit si fara niciun fel de obligatie, la cumpérarea unui
aparat de acelasi tip. Inaintea eliminarii aparatului trebuie scoase bateriile/
acumulatoarele, dacé exista. Eliminarea necorespunzatoare a aparatelor, bateriilor
si acumulatorilor de catre utilizator este sanctionata conform legislatiei in vigoare.

RISCURI PENTRU SANATATE

in cazul unei utiliziri extrem de indelungate a dispozitivelor periferice de intrare,
este posibila aparitia unor probleme de sanéatate, de exemplu indispozitie sau
dureri. Faceti pauze regulate si, daca problemele se repetd, consultati medicul.

INFORMATIE PRIVIND CONFORMITATEA

Daca se afla sub influenta cdmpurilor statice, electrice sau de inalté frecventa

puternice (statii de radio, telefoane mobile, descércari de microunde), aparatul
(aparatele) poate/pot suferi defectiuni. In acest caz, incercati s@ mariti distanta
fata de aparatele perturbatoare.

ASISTENTA TEHNICA

Daca aveti probleme tehnice cu acest produs, va rugam sa va adresati
serviciului nostru de asistenta, accesibil cel mai rapid prin pagina
noastra web, www.speedlink.com.

Va rugam sa pastrati aceste informatii pentru a le putea consulta ulterior.
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NAMJENSKA UPORABA

Ovaj proizvod prikladan je samo kao uredaj za unos prikljuéen na raéunalo

i za uporabu u zatvorenim prostorima. Proizvod ne zahtijeva odrzavanje. Ne
koristite proizvod u slu¢aju vanjskih oSte¢enja. Tvrtka Jollenbeck GmbH ne
preuzima nikakvo jamstvo za Stete na proizvodu ili ozljede nastale nepazljivom,
nenamjenskom ili pogreSnom uporabom, ili uporabom proizvoda koja nije u skladu
sa svrhom proizvoda koju je opisao proizvodac.

ZBRINJAVANJE

Simbol prekrizene kante za smece zna€i da se ovaj proizvod ne smije odloziti

zajedno s nerazvrstanim kuénim smec¢em. Buduci da elektriéni uredaji mogu
™= sadrzavati Stetne tvari koje u sluaju neprikladnog zbrinjavanja ili
skladiStenja mogu dospijeti u okoli$ i nastetiti VaSem zdravlju, iste treba zbrinuti
odvojeno. Kao krajnji korisnik imate zakonsku obvezu odvojeno prikupljene
elektriéne uredaje predati na mjestu koje je sluzbeno odredeno za prikupljanje
takvoga otpada. Informacije o mjestima za prikupljanje u Vasoj blizini moZete
saznati od lokalnih vlasti, u reciklaznim dvoriStima ili u trgovini u kojoj ste kupili
ovaj proizvod. Zbrinjavanjem na sluzbenom mjestu za prikupljanje pridonosite
ispravnom recikliranju i zastiti okoli$a. Prilikom kupnje novog uredaja, prodavaé
nudi moguénost preuzimanja i besplatnog zbrinjavanja starih uredaja, ukoliko je
predani stari uredaj iste vrste i sluZi istoj svrsi kao i novi kupljeni uredaj. U
trgovinama na malo elektriénim i elektroni¢kim uredajima, prodajne povrSine
najmanje 400m2, ili na sluzbeno istaknutim mjestima za prikupljanje u
neposrednoj blizini, moguce je besplatno i bez obveze kupnje istovrijednog uredaja
predati malene stare elektricne i elektronicke uredaje (Cije vanjske dimenzije ne
prelaze 25cm). Baterije i akumulatore koji se eventualno nalaze u uredaju
potrebno je, ukoliko je to moguce, ukloniti iz uredaja. NedopuSteno odlaganje
uredaja, baterija i akumulatora od strane korisnika podlijeZze sankcijama u skladu
s vaze¢im zakonskim propisima.

ZDRAVSTVENI RIZICI

Prilikom izrazito dugog koriStenja uredaja za unos moze doci do zdravstvenih
poteSkocéa kao $to su nelagoda ili bolovi. Uzimajte redovite pauze i u sluéaju
ponovnog nastanka problema potrazite savjet lijecnika.

NAPOMENA 0 KONFORMNOSTI

Djelovanije jakih statiCkih, elektricnih ili visokofrekventnih polja (radio uredaji,
mobilni telefoni, mikrovalno praznjenje) moze omesti rad uredaja. U tom sluéaju
pokusajte povecati udaljenost izmedu izvora smetniji i uredaja.

TEHNICKA PODRSKA

U slucaju tehnickih poteSkoca s ovim proizvodom, molimo Vas obratite se
naSoj podrSci koju najbrze mozete kontaktirati putem naSe internetske
stranice www.speedlink.com.

Molimo Vas sacuvajte ove informacije za buduéu uporabu.
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NAMENSKA UPOTREBA

Ovaj proizvod je pogodan samo kao ulazni uredaj za povezivanje sa raGunarom

i za upotrebu u zatvorenim prostorijama. Nije potrebno odrzavanje proizvoda.
Nemojte ga koristiti ako postoje spoljaSnja oStecenja. Preduzecée Jollenbeck GmbH
ne preuzima odgovornost za Stete na proizvodu ili povrede osoba usled nepazljive,
nestrucne i pogreSne primene ili usled koriS¢enja koje nije u skladu sa svrhom
koju je naveo proizvodac.

ODLAGANJE

Znak precrtane kante za otpad znac€i da ovaj proizvod ne smete odlagati

zajedno s nerazvrstanim kuénim otpadom. Buduci da elektri¢ni uredaji mogu
™= sadrzati Stetne materije koje pri nestruénom odlaganju ili skladiStenju mogu
Stetiti Zivotnoj okolini ili vaSem zdravlju, njih morate odlagati odvojeno. Kao krajnji
korisnik, po zakonu ste duzni da odloZene elektri¢ne uredaje predate propisanom
mestu za prihvatanje otpada. Informacije o0 mestima za prihvatanje otpada u vasoj
blizini mozete dobiti od lokalnih sluzbi, reciklaznih dvorista ili prodavnice gde ste
kupili proizvod. Odlaganjem na propisanom mestu za prihvatanje otpada
doprinosite stru¢noj reciklazi i zastiti Zivotne okoline. Prodavac ¢e vam pri
kupovini novog uredaja zauzvrat ponuditi mogucénost preuzimanja starog uredaja i
besplatno odlaganje, u slu¢aju da je uredaj koji predajete iste vrste i istih funkcija
kao i novi uredaj koji ste kupili. U prodavnicama koje prodaju elektricne i
elektronske uredaje prodajne povrsine od najmanje 400 kvadratnih metara ili na
mestima za prihvatanje otpada koje je prodavnica propisno odredila u svojoj
neposrednoj blizini mozete besplatno i bez obaveze kupovine sli¢nog uredaja
predati male elektri¢ne i elektronske uredaje (spoljnih dimenzija ne vecih od
25cm). Ako je moguce, eventualno postojece baterije / punjive baterije izvadite iz
uredaja pre njihovog odlaganja. U sluaju da korisnik nedozvoljeno odlozZi uredaje,
baterije i punjive baterije, dolazi do sankcija shodno vaze¢im zakonima.

ZDRAVSTVENI RIZICI

Izrazito dugo koriS¢enje ulaznih uredaja moze dovesti do zdravstvenih tegoba
kao sto su nelagoda i bolovi. Redovno pravite pauze i zatrazite lekarski savet kod
poteSkoca koje se stalno pojavljuju.

NAPOMENA 0 USKLABDENOSTI

Delovanjem jakih statickih, elektriénih ili visokofrekventnih polja (radio sistemi,
mobilni telefoni, mikrotalasna praznjenja) moze doci do pogor$anja funkcija
uredaja (uredaja). U tom sluéaju pokuSajte povecati udaljenost od uredaja koji
izazivaju smetnje.

TEHNICKA PODRSKA

Kod tehnickih poteSkoca s ovim proizvodom obratite se na$oj sluzbi za podrSku do
koje najbrze mozete doc¢i putem nasSe internet stranice www.speedlink.com.

Sacuvajte ove informacije za kasniju upotrebu.

SL

PREDVIDENA UPORABA

Ta izdelek je primeren le za uporabo kot vnosna naprava za prikljucitev na
racunalnik in uporabo v zaprtih prostorih. Izdelka ni treba vzdrZevati. Ne
uporabljajte ga pri zunanjih poSkodbah. Druzba Jéllenbeck GmbH ne prevzema
nikakrsne odgovornosti za $kodo na izdelku ali telesne poSkodbe oseb na podlagi
nepazljive, neustrezne, napacne uporabe izdelka ali njegove uporabe za namene,
ki ne ustrezajo navedbam proizvajalca o uporabi izdelka.

ODSTRANJEVANJE MED ODPADKE

E Simbol preértanega smetnjaka pomeni, da tega izdelka ni dovoljeno odvreci
med neloéene gospodinjske odpadke. Ker lahko elektriéne naprave vsebujejo
== 3kodljive snovi, ki lahko pri neustrezni odstranitvi ali shranjevanju Skodijo
okolju ali vaSemu zdravju, jih je treba odstranjevati loceno. Kot konéni uporabnik
ste po zakonu dolzni neuporabne elektricne naprave oddati na uradno dolocenem
zbirali$éu. Informacije o zbirali§¢ih v svoji bliZini dobite pri lokalnih upravnih
organih, na deponijah odpadkov za predelavo ali v trgovini, v kateri ste kupili svoj
izdelek. Z odstranitvijo na uradnem zbirali$¢u odpadkov boste prispevali k
strokovnemu recikliranju in varstvu okolja. Ob nakupu nove naprave vam
prodajalec nudi moznost, da prevzame odpadne naprave in jih brezplaéno odstrani
med odpadke, Ce je vrnjena naprava enake vrste in ima iste funkcije kot kupljena
nova naprava. V maloprodajnih trgovinah za elektricne in elektronske naprave s
prodajno povrsino najmanj 400 kvadratnih metrov ali na zbirali§¢ih v blizini
maloprodajne trgovine, uradno navedenih v ta namen, lahko brezplaéno in brez
obveznega nakupa enakovredne naprave oddate manjSe elektriéne in elekironske
odpadne naprave (z zunanjimi merami do najve¢ 25cm). Pred odstranitvijo naprave
med odpadke je treba morebiti prisotne baterije/akumulatorje po moznosti
odstraniti iz naprave. Nedovoljeno odstranjevanje naprav, baterij in akumulatorjev
s strani uporabnikov pomeni sankcije v skladu z veljavno zakonodajo.

TVEGANJE ZA ZDRAVJE

Pri izredno dolgi uporabi vnosnih naprav lahko pride do zdravstvenih tezav
kot nelagodije ali bolecine. Med delom redno uvajajte odmore in v primeru
ponavljajocih se tezav poiS€ite zdravnisko pomoc.

NAPOTEK O SKLADNOSTI

Pod vplivom mocnih staticnih, elektri¢nih ali visokofrekvencnih pol;j (radijske
naprave, mobilni telefoni, sprostitev mikrovalov) lahko pride do neugodnega vpliva
na delovanje naprave (naprav). V tem primeru poskusite povecati razdaljo do
motecih naprav.

TEHNICNA PODPORA

Pri tehni€nih tezavah s tem izdelkom se obrnite na naSo sluzhbo za tehniéno
podporo, ki jo najhitreje doseZete na nasi spletni strani na www.speedlink.com.

Prosimo vas, da te informacije shranite za prihodnjo rabo.
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INTENDED USE

This product is only intended as an input device for connecting to a computer and
is designed for indoor use only. This product is maintenance free. Do not use it if
damage is seen. Jollenbeck GmbH accepts no liability whatsoever for any damage
to this product or injuries caused due to careless, improper or incorrect use of the
product or use of the product for purposes not recommended by the manufacturer.

DISPOSAL INFORMATION

The crossed-out wheelie-bin symbol means that you must not dispose of this

product together with unsorted household waste. As electrical devices can
™= contain harmful substances which may cause environmental damage or harm
to your health if not disposed of correctly, please dispose of these products
separately. As the end user, you are required by law to dispose of used electrical
equipment at an official recycling point. For information about local recycling
points, contact your local authority, civic amenity site or the business where you
purchased this product. By disposing of electrical products at an official recycling
point, you are doing your bit to ensure equipment is recycled correctly and
professionally, and our environment is protected. When purchasing a new product,
the retailer will let you hand in old products and dispose of them free of charge
provided the product you are handing in is of a similar type and has the same
functions as the product you are purchasing. You can hand in small used electrical
and electronic equipment (measuring no longer than 25 cm on any one side) for
free and with no obligation to purchase a similar product at electrical and
electronic retail outlets with sales areas larger than 400m2 or at nearby recycling
points designated by the retail outlet. Wherever possible, remove any batteries
before disposing of the device. Under law, as a user you face the risk of penalties
if you dispose of devices and batteries illegally.

HEALTH RISKS

Extended use of input devices may cause health problems such as discomfort or
pain; as such, take regular breaks and consult a doctor if problems persist.

CONFORMITY NOTICE

Operation of the device (the devices) may be affected by strong static, electrical
or high-frequency fields (radio installations, mobile telephones, microwaves,
electrostatic discharges). If this occurs, try increasing the distance from the
devices causing the interference.

FCC STATEMENT

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class

B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to
try to correct the interference by one or more of the following measures:

¢ Reorient or relocate the receiving antenna.
¢ Increase the separation between the equipment and receiver.

e Connect the equipment to an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Note: Modifications to this product will void the user’s authority to operate this
equipment.

TECHNICAL SUPPORT

Having technical problems with this product? Get in touch with our Support team
— the quickest way is via our website: www.speedlink.com.

Please keep this information for later reference.
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BESTIMMUNGSGEMASSER GEBRAUCH

Dieses Produkt ist nur als Eingabegerat fiir den Anschluss an einen Computer und
die Verwendung in geschlossenen Rdumen geeignet. Das Produkt ist wartungsfrei.
Verwenden Sie es nicht bei duBeren Beschéadigungen. Die Jollenbeck GmbH
tibernimmt keine Haftung fiir Schaden am Produkt oder Verletzungen von
Personen aufgrund von unachtsamer, unsachgemasBer, falscher oder nicht dem
vom Hersteller angegebenen Zweck entsprechender Verwendung des Produkts.

ENTSORGUNG

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeutet, dass dieses Produkt

nicht mit dem unsortierten Hausmiill entsorgt werden darf. Da Elektrogerate
™= Schadstoffe enthalten kdnnen, die bei nicht-sachgemaBer Entsorgung oder
Lagerung die Umwelt und Ihre Gesundheit schadigen kdnnen, sind diese getrennt
zu entsorgen. Sie sind als Endnutzer gesetzlich verpflichtet, ausgesorgte
Elektrogeréte an einer offiziell ausgewiesenen Sammelstelle abzugeben.
Informationen zu Sammelstellen in lhrer Nahe erhalten Sie bei ortlichen Behdrden,
Wertstoffhdfen oder dem Geschéft, in dem Sie dieses Produkt erworben haben.
Durch die Entsorgung in einer offiziellen Sammelstelle leisten Sie einen Beitrag
zum fachgerechten Recycling und Umweltschutz. Bei Erwerb eines neuen Gerates
bietet dessen Vertreiber die Mdglichkeit, im Gegenzug Altgeréte
entgegenzunehmen und kostenlos zu entsorgen, sofern das zuriickgegebene Gerét
gleichwertiger Art ist und dieselben Funktionen aufweist wie das neu erworbene
Produkt. In Einzelhandelsgeschaften mit einer Verkaufsflache von mindestens 400
Quadratmetern fiir Elektro- und Elektronikgeréte oder an vom
Einzelhandelsgeschéft offiziell ausgewiesenen Sammelstellen in dessen
unmittelbarer Umgebung konnen Klein-Elektro- und Elektronik-Altgeréte (keine
auBere Abmessungen (iber 25 cm) kostenlos und ohne Verpflichtung zum Kauf
eines gleichartigen Gerétes abgegeben werden. Eventuell vorhandene Batterien/
Akkus miissen, soweit mdglich, vor der Entsorgung aus dem Gerét entfernt
werden. Die unerlaubte Entsorgung von Geréten, Batterien und Akkus durch den
Nutzer fiihrt zu Sanktionen gemaB der geltenden Gesetzgebung.

GESUNDHEITSRISIKEN

Bei extrem langer Benutzung von Eingabegeraten kann es zu gesundheitlichen
Beschwerden wie Unbehagen oder Schmerzen kommen. Legen Sie regelmaBig
Pausen ein und holen Sie bei wiederkehrenden Problemen &rztlichen Rat ein.

KONFORMITATSHINWEIS

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten
Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefonen, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsheeintrachtigungen des Gerates (der Gerdte) kommen. Versuchen Sie in
diesem Fall, die Distanz zu den stdrenden Geréten zu vergroBern.

TECHNISCHER SUPPORT

Bei technischen Schwierigkeiten mit diesem Produkt wenden Sie sich bitte
an unseren Support, den Sie am schnellsten iiber unsere Webseite
www.speedlink.com erreichen.

Bitte bewahren Sie diese Information zur kiinftigen Verwendung auf.
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UTILISATION CONFORME

Ce produit est uniquement destiné a étre utilisé comme dispositif de pointage sur
un ordinateur et a étre utilisé dans des locaux fermés. Ce produit ne requiert pas
d’entretien. Ne pas l'utiliser s’il présente des dommages extérieurs. La société
Jollenbeck GmbH décline toute responsabilité en cas de dégradations du produit
ou de blessures corporelles dues a une utilisation du produit inconsidérée,
incorrecte, erronée ou contraire aux instructions données par le fabricant.

ELIMINATION

Le symbole représentant une poubelle barrée signifie que ce produit ne doit

pas étre placé avec les ordures ménageres. Les appareils électriques peuvent
™= contenir des substances toxiques susceptibles de nuire a I'environnement et
a votre santé en cas d’élimination ou de stockage incorrects et ils doivent donc
étre éliminés séparément. En tant que consommateur, vous étes tenu par la loi de
déposer les appareils électriques usagés dans une borne de collecte officielle.
Pour connaitre les bornes de collecte proches de chez vous, adressez-vous aux
services de votre commune, aux décharges locales ou au magasin ol vous avez
acheté ce produit. En déposant vos appareils usagés dans une borne de collecte
officielle, vous contribuez a garantir leur recyclage dans les régles de l'art et a
protéger I’environnement. Lorsque vous achetez un nouvel appareil, son
distributeur vous donne la possibilité de reprendre en échange votre ancien
équipement et de I'éliminer gratuitement dans la mesure ou I'équipement repris
est de type équivalent et présente les mémes fonctions que le nouveau produit
acheté. Les petits appareils électriques et électroniques usagés (dont toutes les
dimensions extérieures sont inférieures a 25 cm) peuvent étre déposés
gratuitement, et sans obligation d’acheter un équipement équivalent, dans les
magasins de détail disposant d’une surface de vente consacrée aux équipements
électriques et électroniques d’au moins 400 m? ou dans des bornes de collecte
officiellement indiquées par le magasin et situées dans les environs immédiats.

Retirer dans la mesure du possible les accumulateurs et piles qui se trouvent
dans les appareils avant leur élimination. Lélimination par les consommateurs
d’appareils, de piles et d’accumulateurs de maniere non autorisée entraine des
sanctions conformément a la Iégislation en vigueur.

RISQUES POUR LA SANTE

L‘utilisation extrémement prolongée de périphériques de saisie peut entrainer des
troubles physiologiques, tels que des génes ou des douleurs. Veillez a faire des
pauses régulierement et consultez un médecin en cas de problémes récurrents.

INDICATION DE CONFORMITE

La présence de champs statiques, électriques ou a haute fréquence intenses
(installations radio, téléphones mobiles, décharges de micro-ondes) peut
perturber le bon fonctionnement de I‘appareil (ou des appareils). Dans ce cas,
essayez d‘éloigner les appareils a I'origine des perturbations.

ASSISTANCE TECHNIQUE

En cas de difficultés techniques concernant ce produit, veuillez vous adresser
a notre service d‘assistance technique. Le moyen le plus rapide consiste a le
contacter par le biais de notre site Web www.speedlink.com.

Veuillez conserver ces informations afin de pouvoir vous y référer ultérieurement.

ES

USO SEGUN INSTRUCCIONES

Este producto sélo vale para conectarlo a un ordenador como dispositivo de
insercion y para utilizarlo dentro de lugares o espacios cerrados. El producto no
necesita mantenimiento. No lo utilice si presenta dafios externos. Jéllenbeck
GmbH no asume la garantia por dafos causados al producto o lesiones de
personas debidas a una utilizacion inadecuada o impropia, diferente de la
especificada en el manual, ni por manipulacion, desarme del aparato o utilizacion
contraria a la puntualizada por el fabricante del mismo.

RECICLAJE

El icono de un contenedor de basura tachado significa que este material no

se ha de depositar en contenedores de basura doméstica sin clasificar. Los
== aparatos eléctricos pueden contener sustancias nocivas y en caso de no ser
debidamente reciclados pueden resultar peligrosos para el medio ambiente o la
salud de las personas y, por lo tanto, tienen que ser debidamente reciclados.
Como usuario estas obligado legalmente a depositar los aparatos eléctricos, tras
su vida util, en los contenedores apropiados de un punto limpio oficial. Informate
sobre el punto limpio mas préximo a tu domicilio en el ayuntamiento de tu
demarcacion, llamando a empresas de reciclado de la zona o en la tienda en la
que has adquirido este producto o las pilas. Entregando los aparatos eléctricos a
un punto limpio oficial, estaras contribuyendo al reciclaje adecuado y a la
proteccion del medio ambiente. Al adquirir un electrodoméstico nuevo, cabe la

posibilidad de que el establecimiento donde lo hayamos comprado se haga cargo
del viejo aparato de forma gratuita, siempre y cuando el viejo aparato tengan las
mismas caracteristicas y funciones que el nuevo producto. En los
establecimientos con un area de por lo menos 400 metros cuadrados para la
exposicion de electrodomésticos y aparatos eléctricos, o en puntos de recogida
con el distintivo oficial en el municipio, se pueden entregar pequefios aparatos
eléctricos o electronicos inservibles (con dimensiones externas de no mas de 25
cm) de forma gratuita y sin la obligacion de comprarse un aparato nuevo. Las
pilas y baterias que puedan tener deben ser retiradas del aparato antes del
reciclado. El reciclaje no autorizado de aparatos, baterias y pilas por el
consumidor puede conducir a sanciones de acuerdo con la ley vigente.

RIESGOS PARA LA SALUD
Un exceso en la utilizacion de dispositivos para introduccion de datos puede
acarrear problemas de salud, entumecimiento o dolores. Haz pausas con cierta

regularidad, y en caso de repetirse los sintomas acude inmediatamente al médico.

ADVERTENCIA DE CONFORMIDAD

Bajo los efectos de fuertes campos eléctricos, estaticos o de alta frecuencia
(emisores, teléfonos inalambricos y méviles, descargas de microondas) pueden
aparecer sefales parasitarias que perturben el buen funcionamiento del aparato
(los aparatos). En caso necesario conviene que la distancia con los aparatos
implicados sea la mayor posible.

SOPORTE TECNICO

En caso de surgir complicaciones técnicas con el producto, dirigete
a nuestro servicio de soporte, podras entrar rapidamente en la pagina
web www.speedlink.com.

Conserve esta informacion para consultarla en el futuro.
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UCNONb30BAHUE MO HASHAYEHUIO

YcTpoicTBO NpeaHa3HaueHo ToNbKO Ans UCNob30BaHUs B KAY4eCTBE YCTPONCTBA
L)1 BBOAA HA KOMMNbIOTEPE B 3aKPbITbIX NOMeLLeHusX. U3penue He Hyxpaercs

B TEXHUYECKOM 06CYKNBAHUU B 3aKPbITbIX NOMeLLeHusix. He ucnonb3yite

€ro, EC/IN Ha ero Hapy>XXHoM YyacTn umetoTcsi noBpexxaeHus. Jollenbeck GmbH

He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 32 yLepo U3neniuio unu TpaBMbl NNL, BCIEACTBUE
HEOCTOPOXXHOr0, HEHAAEeXaLLLEero, HENPaBUbHOMO WU He COOTBETCTBYHOLLEro
yKa3aHHOIi NPON3BOAMTENEM LIeNIK UCMOMb30BaHUS N3AENKs.

YTUITN3ALNA

CvmMBON NepeyepKHYTOro MyCOPHOro 6aka roBopuUT 0 TOM, 4TO 3TO U3Aenue
E Henb3s BbIOPAcbIBaThb B HE PACCOPTMPOBaHHbI GbITOBOI Mycop. B
™= 3nekTponpu6opax MoryT coaepXaTtbCsi BpeAHbIE BEWECTBA, KOTOPbIE B
Cnyyae HenpaBWmbHbIX YTUAN3ALMKA NN XPAHEHNS 3NeKTPONpMGOpPoB MOryT
HaBpeaMTb OKPYXatoLLen cpeae 1 3A0POBbI0 Yenoseka. [oatomy ux cnegyet
YTUNU3NPOBATb OTAENbHO. B Ka4ecTBe KOHEYHOro NONb30BaTENS Bbl N0 3aKOHY
00513aHbl caBaTh CTapble 3M1eKTPONPUeOpbI Ha OULMANbHBIX COOPHBIX MYHKTAX.
WUHdopmanuio 06 odhuumanbHbiX CO0PHbIX NYHKTAX CTapbiX 3NEKTPONPMOG0POB
BOMM3M MOXKHO MONTYYUTb B MECTHbIX OPraHax BNacTi, MECTHbIX NPEANPUATUAX NO
yTUAN3aLmMn 0TXOA0B UK B MarasuHe, rae 6bio KynaeHo aTo usgenue.

Cpasas cTapble aneKTponpuoopbl Ha ocmumanbHbIX CO0PHBIX MYHKTaX, Bbl
BHOCUTE BKNAA B MPABWbHYI0 YTUMN3ALMIO 1 3aLUUTY OKPYXKaIoLLeil CPeabl.

Mpu nprnobpeTeHMn HOBOro NpKUGOpa/yCTPOICTBA ero NpoaaseL, npegnaraet
BO3MOXXHOCTb CAaTb MY CTapble NPUBOPbI/YCTPOICTBA, 6ECNNATHYIO YTUNM3ALMIO
KOTOPbIX OH 06eCneyYmT, ecin caasaemMble NPUGOPbLI/YCTPONCTBA ABASIOTCS

O[JHOr0 TMNA C HOBbIMM NpUOBGPETaeMbIMU NPUGOPAMU/YCTPOICTBAMI 1 UMEIOT
OLVHAKOBbIE C HAMU (PYHKUMW. B PO3HWYHBIX Mara3uHax ¢ TOProBoii NOLAAbI0
He MeHbLue 400 KBaapaTHbIX METPOB 151 3NEKTPO- U 31eKTPOHHbIX NPuoopos/
YCTPOWCTB UK B O(hnLmanbHO HA3HAYEHHbIX PO3HUYHBIM Mara3uHoOM NyHKTax
c6opa HenocpeCTBEHHO PSAAOM C HUM MOXHO GecniaTHO caasatb HebGonbLune
3NEKTPUYECKIE 1 3NEKTPOHHbIE NPUBOPDLI/YCTPOICTBA (MX HApY)KHbIe pasMepbl He
JOMKHbI NpeBbIWaTh 25¢cM) 6e3 00513aTeNbCTBa NOKYNKM 0GHOTUMHOIO npubopa/
ycTpoicTea. Ecnu B npubope/ycTpoincTBe MMeoTCs 6aTtapenkn/akkyMynsTopbl,
1X, N0 BO3MOXKHOCTW, CriefyeT BbIHYTb Nepen, yTunusauueii npuéopa/ycTpoicTaa.
MpoTuB0O3aKoHHasa yTUNKU3aLMs NpuoopoB/YCTPOICTB, 6aTapeek 1 aKKyMynsTopoB
Mob30BaTeNEM BELET K CAHKLMSIM COrNacHo AeiCTBYIOLLEMY 3aKOHOLATENbCTBY.

PUCKW Angd 300P0OBbS

KpaitHe npofomKuTeNbHOE UCNOJIb30BaHME YCTPOICTB BBOAA AAHHBIX MOXKET
NPUBECTU K BO3HUKHOBEHMIO XKano6, CBA3aHHbIX CO 3[A0POBbEM (Hanpumep, K
HeLoMOraHuio unu 6onsim). PerynspHo genaite nepepbiBbl, @ €Cnu NPo6eMbl
6yayT NOBTOPSATLCA, 06PATUTECH 3@ COBETOM K Bpauy.

WHOOPMALMUA 0 COOTBETCTBUI

W3-3a BAUSHUS CUMbHBIX CTAaTUYECKMX, 3NEKTPUYECKMX NN BbICOKOYACTOTHbIX
nonei (M3ny4eHne pagnuoycTaHoBOK, MOGMIbHbIX TeNetOHOB, MUKPOBOJIHOBbIX
neyen) MOryT BO3HUKHYTb PagnonomMexun. B 3Tom cnyyae HY)KHO yBENNMYMTb
paccTosiH1e 0T UCTOYHUKOB NOMEX.

TEXHWYECKAA NOLLEPXKA

Ecnm ¢ aTMm n3penmem BO3HUKAKOT TEXHNYECKIE CNOXKHOCTH, 06paLiaiTech B
Hawwy cnyxo6y nogaepXku, 6bicTpee BCEro 3T0 MOXKHO CAenatb Yyepes Hal Be6-
cait www.speedlink.com.

CoxpaHuTe 3Ty MHGOPMALMIO ANS UCMONb30BaHUS B GyAYLLEM.
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UTILIZZO CONFORME ALLE DISPOSIZIONI

Questo prodotto é adatto unicamente come dispositivo di input su un computer e
I‘'uso in ambienti chiusi. Il prodotto non richiede manutenzione. Non utilizzarlo in
presenza di danni esterni. La Jollenbeck GmbH non risponde di danni al prodotto
o lesioni di persone causati da un utilizzo del prodotto involontario, improprio,
erroneo o non indicato dal produttore.

SMALTIMENTO

Il simbolo del bidone barrato indica che & vietato smaltire il prodotto insieme

ai rifiuti urbani indifferenziati. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche
™= devono essere smaltite separatamente perché possono contenere sostanze
inquinanti che possono essere nocive per I‘ambiente e la salute, se non vengono
smaltite o stoccate correttamente. Come consumatori finali siete tenuti per legge
a conferire le apparecchiature elettriche ed elettroniche da smaltire in un centro di
raccolta autorizzato. Per informazioni in merito ai centri di raccolta della propria
zona contattare le autorita locali, le imprese di smaltimento locali o il negozio nel
quale avete acquistato il prodotto.

Con lo smaltimento in un centro di raccolta ufficiale contribuite al corretto
riciclaggio e alla tutela dell‘ambiente. Al momento dell‘acquisto di un nuovo
apparecchio, il distributore offre la possibilita di ritirare in cambio e smaltire
gratuitamente le apparecchiature usate se I‘apparecchiatura restituita & dello
stesso tipo e ha la stessa funzione del nuovo prodotto acquistato. Nei negozi al
dettaglio con una superficie di vendita di almeno 400 mq per apparecchiature
elettriche ed elettroniche oppure nei punti di raccolta ufficiali segnalati dal negozio
nelle immediate vicinanze & possibile conferire gratuitamente le apparecchiature
elettriche ed elettroniche (con dimensioni esterne inferiori a 25 cm), senza
obbligo di acquisto di un‘apparecchiatura dello stesso tipo. Prima di smaltire
un’apparecchiatura rimuovere sempre eventuali batterie/accumulatori, ove
possibile. Lo smaltimento abusivo di apparecchiature, batterie e accumulatori da
parte dell‘utente comporta le sanzioni definite della legislazione in vigore.

RISCHI PER LA SALUTE

L‘uso molto prolungato di dispositivi di input pud provocare problemi di salute
come malessere o dolori. Si consiglia di fare regolarmente delle pause e di
consultare un medico in caso di problemi ricorrenti.

AWISO DI CONFORMITA

L‘esposizione a campi statici, elettrici o elettromagnetici ad alta frequenza
(impianti radio, cellulari, scariche di microonde) potrebbe compromettere la
funzionalita del dispositivo (dei dispositivi). In tal caso cercare di aumentare la
distanza dalle fonti d‘interferenza.

SUPPORTO TECNICO
In caso di difficolta tecniche con questo prodotto rivolgetevi al nostro supporto che
¢ facilmente reperibile attraverso il nostro sito www.speedlink.com.

Si prega di conservare queste informazioni per poterle utilizzare come riferimento
in futuro.
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GEBRUIK CONFORM DE DOELSTELLINGEN

Dit product is uitsluitend geschikt als invoerapparaat voor aansluiting op een pc
en het gebruik in gesloten ruimtes. Het product is onderhoudsvrij. Gebruik het
product niet bij schade aan de buitenkant. Jéllenbeck GmbH is niet aansprakelijk
voor schade aan het product of persoonlijk letsel als gevolg van ondoordacht,
ondeskundig, onjuist gebruik van het product of gebruik dat niet overeenstemming
is met het door de fabrikant aangegeven doel van het product.

VERWERKING VAN AFVAL

E Een pictogram met een doorgestreepte afvalbak geeft aan dat dit product niet
bij het normale huisvuil mag worden gedaan. Omdat elektrische apparaten
== schadelijke stoffen kunnen bevatten, die bij ondeskundige afvalverwerking of
opslag schadelijk kunnen zijn voor het milieu en de gezondheid, moeten ze apart
worden afgevoerd. U bent als eindgebruiker wettelijk verplicht niet meer
functionerende elektrische apparaten in te leveren bij een officieel inzamelpunt.
Informatie over inzamelpunten bij u in de buurt kunt u opvragen bij uw
gemeentelijke overheid, het sorteercentrum voor afval of het bedrijf waar u het
product hebt gekocht. Als u apparaten inlevert bij een officieel inzamelpunt, levert
u een bijdrage aan vakkundige recycling en bescherming van het milieu. Bij de
aanschaf van een nieuw apparaat biedt de leverancier van dat apparaat de
mogelijkheid het oude apparaat gratis retour te nemen en af te voeren, als het
oude apparaat van gelijke aard is en dezelfde functies had als het nieuwe
apparaat. In een winkel met een verkoopruimte van minstens 400 vierkante meter
voor elektrische en elektronische apparaten, of op een door de winkel officieel
aangewezen inzamelpunt in de onmiddellijke omgeving, kunnen kleine elektrische
en elektronische apparaten (geen externe afmetingen groter dan 25cm) gratis en
zonder verplichting tot aankoop van een gelijksoortig nieuw apparaat, worden
ingeleverd. Eventueel aanwezige batterijen of accu‘s dienen voor zover mogelijk
voor afvoer uit het apparaat te worden verwijderd. Op onrechtmatige afvoer van
apparaten, batterijen en accu‘s door de gebruiker staan sancties overeenkomstig
de geldende wetgeving.

GEZONDHEIDSRISICO‘S

Bij extreem lang gebruik van invoerapparatuur kunnen gezondheidsklachten zoals
gevoelens van ongemak of pijn niet worden uitgesloten. Las regelmatig pauzes in
en raadpleeg bij terugkerende problemen een arts.

OPMERKING OVER DE CONFORMITEIT

Velden met een sterke statische, elektrische of hoogfrequente lading
(radiotoestellen, draadloze telefoons, ontladingen van microgolven) kunnen van
invloed zijn op de werking van het apparaat (de apparaten). Probeer in dat geval
de afstand tot de storende apparaten te vergroten.

TECHNISCHE ONDERSTEUNING

Neem bij technische problemen met dit product contact op met onze
ondersteuning; u kunt hen het snelste bereiken via onze website
www.speedlink.com.

Bewaar deze informatie voor toekomstige naslag.
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UZYTKOWANIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM

Ten produkt jest przeznaczony tylko do podtaczenia do komputera PC i do
uzytkowania tylko w pomieszczeniach zamknigtych. Produkt nie wymaga
konserwaciji. Nie wolno go uzywac przy widocznych zewnetrznych uszkodzeniach.
Jollenbeck GmbH nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za uszkodzenia produktu
lub obrazenia u ludzi na skutek nieuwaznego, nieprawidtowego, niewtasciwego
lub niezgodnego z okreslonym przez producenta uzytkowania produkitu.

USUWANIE

Symbol przekreslonego pojemnika na odpady oznacza, ze produktu nie wolno

wyrzucaé ze zwyklymi, niesegregowanymi odpadami domowymi. Poniewaz
™= urzadzenia elektryczne moga zawiera¢ szkodliwe substancje, ktére w
przypadku niewtasciwej utylizacji lub sktadowania mogg zagraza¢ srodowisku
naturalnemu i Twojemu zdrowiu, nalezy je utylizowaé osobno. Jako uzytkownik
koncowy masz obowigzek dostarczy¢ zuzyte urzadzenie do oficjalnie
wyznaczonego punktu zbiérki odpadéw. Informacje o punktach zbidrki mozna

otrzymaé w lokalnej administracji, miejscowym zakiadzie utylizacji odpadéw lub
w sklepie, w ktérym produkt zostat nabyty. Utylizujac urzadzenie w oficjalnie
wyznaczonym punkcie zbiérki odpadéw wnosisz wktad w prawidtowy recycling i
ochrong Srodowiska.

W przypadku nabycia nowego urzadzenia jego dystrybutor oferuje mozliwo$¢
przyjecia zuzytych urzadzen i ich bezptatnej utylizacji, je$li oddane urzadzenie
jest tego samego rodzaju i jesli posiada te same funkcje, co nowo nabyty produkt.
W sklepach detalicznych o powierzchni handlowej przeznaczonej na sprzet
elektryczny i elektroniczny, liczacej co najmniej 400 metréw kwadratowych lub
w punktach zbiorki oficjalnie wyznaczonych przez sklep w jego bezposrednim
otoczeniu mozna bezptatnie oddac zuzyte drobne urzadzenia elektryczne

i elektroniczne (ktorych wymiary zewnetrzne nie przekraczajg 25cm), bez
zobowigzania do zakupu podobnego urzadzenia. Ewentualne akumulatory

lub baterie znajdujgce si¢ w urzadzeniu nalezy w miare mozliwosci wyjac z
urzadzenia przed jego utylizacja. Niedozwolony spos6b utylizacji urzadzen,
akumulatordw i baterii przez uzytkownika grozi sankcjami, przewidzianymi przez
obowigzujgce ustawodawstwo.

ZAGROZENIA DLA ZDROWIA

W przypadku skrajnie dtugiego postugiwania sie urzadzeniami do wprowadzania
moze doj$¢ do probleméw zdrowotnych, jak zte samopoczucie czy bole gtowy.
Dlatego nalezy robi¢ regularne przerwy, a w razie powtarzajacych sie probleméw
nalezy zasiegna¢ porady lekarza.

INFORMACJA 0 ZGODNOSCI

Silne pola elektrostatyczne, elektryczne lub elektromagnetyczne o wysokiej
czestotliwosci (urzadzenia radiowe, telefony przenosne, telefony komérkowe,
mikrofaléwki, roztadowania elektryczne) moga by¢ przyczyng zaktocen w
dziataniu urzadzenia (urzadzen). W takim wypadku nalezy zachowac wigksza
odlegtos$c¢ od zradet zaktdcen.

POMOC TECHNICZNA

W razie problemdw technicznych z tym produktem prosze zwrécic sie do naszej
pomocy technicznej, z ktora najszybciej mozna skontaktowac si¢ przez nasza
strone internetowg www.speedlink.com.

Prosimy zachowac te¢ informacje do pdzniejszego wykorzystania.
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TEKNIGINE UYGUN KULLANIM

Bu iiriin yalmzca bir PC'ye baglanmaya yonelik girig aygiti olarak uygundur ve
kapal ortamlarda kullanmak igin uygundur. Uriin, bakim gerektirmez. Dig hasarlar
mevcutsa kullanmayin . Jéllenbeck GmbH, dikkatsiz, teknigine aykiri, hatali veya
iiretici tarafindan belirlenmis amag dogrultusunda kullaniimamasi durumunda
iirlindeki hasarlardan ya da yaralanmalardan sorumlu degildir.

TASFIYE

Uzerine cizgi cekilmis ¢op tenekesinin simgesi iiriiniin evsel atiklara atilmamasi
gerektigini belirtir. Elektronik cihazlar usuliine uygun olarak tasfiye veya
depolama yapilmadiginda gevreye ve saghginiza zarar verebilen zararll maddeler
icerebileceginden bu cihazlar ayn olarak tasfiye edilmelidir. Yasal olarak elektronik
cihazlari, resmi bir elektronik cihazlar toplama yerine iade etmekle son kullanici
olarak siz yiikiimliisiiniiz. Yakininizdaki toplama noktalari hakkindaki bilgilere
yerel makamlardan, geri doniisiim merkezlerinden ya da iiriinii satin aldiginiz
diikkandan sahip olabilirsiniz. Resmi bir toplama yerinde tasfiye edilerek teknigini
uygun geri doniigiime ve ¢evre korumasina katkida bulunursunuz. Yeni bir

cihaz satin aldiginizda iiriin dagrticisi kargilikh olarak eski cihazlan geri alma ve
licretsiz olarak tasfiye etme olanag sunar, bunun kosulu geri verilen cihazin ayni
degerde olmasi ve yeni satin iiriniin ayni 6zelliklerine sahip olmasidir. En az 400
metrekarelik satis alanina sahip olan elektrikli ve elektronik cihaz perakende satig
magazalarinda veya perakende satis magazasi tarafindan resmi olarak sunulan
toplama yerlerinde hemen yakininda kiiciik elektrikli ve elektronik eski cihazlar
(dig caplar 25cm (izeri olmayan) licretsiz olarak ve benzer tiirden bir cihazi satin
alma yiikiimliiligi olmadan teslim edilebilir. Muhtemelen mevcut olan bataryalar/
akiiler miimkiinse tasfiyeden 6nce cihazdan ¢ikarilmaldir. Izin veriimeyen
cihazlarin, bataryalarin ve akiilerin kullanici tarafindan tasfiyesi gecerli yasaya
gore yaptinmlara neden olur.

SAGLIK RISKLERI

Giris cihazlaninin ¢ok uzun siire kullanilimasi durumunda rahatsizlik ya da agn gibi
saglik sikayetleri meydana gelebilir. Bu nedenle sik sik ara verin ve tekrarlanan
problemler durumunda bir doktora bagvurun.

UYGUNLUK ACIKLAMASI

Giiclii statik, elektrikli veya yiiksek frekansli alanlarin etkisi ile (radyo istasyonlari,
mobil telefonlar, mikrodalga bogalimlari) aygitin (aygitlarin) iglevleri kisitlanabilir.
Bu durumda parazite yol acan cihazlara mesafeyi biiyiitmeye caligin.

TEKNIK DESTEK

Bu tirtinle ilgili teknik zorluklarla karsilasmaniz durumunda liitfen miisteri destek
birimimize bagvurun. Buraya en hizli www.speedlink.com adli web sayfamizdan
ulagabilirsiniz.

Liitfen bu bilgiyi daha sonra kullanmak (izere saklayin.

HU ra rr re
RENDELTETESSZER( HASZNALAT

A termék csak szamitogépre csatlakoztatva alkalmas bead6 késziilékként és zart
helyiségben valo. A termék nem igényel karbantartast. Ne hasznalja kiils6 sériilés
esetén. A Jollenbeck GmbH nem vallal feleldsséget a termékben keletkezett
karért vagy vagy személyi sériilésért, ha az figyelmetlen, szakszeriitlen, hibas,
vagy nem a gyarté altal megadott célnak megfeleld hasznalatbol eredt.

ARTALMATLANITAS

Az athizott hulladéktarold jele azt jelenti, hogy ezt a terméket nem szabad a

haztartasi hulladékkal egyiitt semlegesiteni. Mivel az elektromos késziilékek
== karos anyagokat tartalmazhatnak, amelyek szakszer(itlen eltavolitasa vagy
tarolasa a kornyezetet és az egészséget karosithatja, ezért kiilon kell eltavolitani.
Végso felhasznaloként torvény kotelezi Ont arra, hogy a kiselejtezett elektromos
késziilékeket arra kijeldlt gyiijtohelyen adja le. A kbzelében Iévé gyiijtéhellyel
kapcsolatos informaciokat a helyi hatésagoknal, Gjrahasznositd kdzpontokban,
vagy a terméket forgalmazo lizletben szerezhet be. Hivatalos gyiijtohelyen
leadassal hozzajarul a szakszerii ujrafeldolgozashoz és a kérnyezetvédelemhez.
Ha Uj késziiléket vasarol, akkor a kereskedd felajanlja, hogy a régi késziiléket
atveszi és ingyenesen semlegesiti, ha a visszaadott késziilék és az tijonnan
vasarolt késziilék felépitése és funkciéja azonos. Kiskereskedelmi iizletekben,
amelyekben legalabb 400 négyzetméternyi teriiletet elektromos és elektronikus
késziilékek eladasara szantak, vagy kiskereskedelmi iizletek &ltal azok kézvetlen
kisméretii elektromos és elektronikus eszkozoket (kiils6 méretek nem haladjak
meg a 25 cm-t), Uj késziilék vasarlasa nélkiil. Az esetleges elemeket/

akkumulatorokat, lehetdség szerint a semlegesités eltt tavolitsa el a késziilékbol.

A késziilékek, elemek és akkumulatorok engedélyezetlen eltavolitdsa az érvényes
torvénykezés szerinti szankciokat von maga utan.

EGESZSEGUGYI KOCKAZAT

Ha rendkiviil hosszti ideig hasznaljuk a beadd késziilékeket, olyan egészségiigyi
panaszok léphetnek fel, mint rossz kozérzet vagy fajdalom. Rendszeresen tartson
sziinetet és visszatérd panasz esetén forduljon orvoshoz.

MEGFELELOSEGI TUDNIVALOK

Erds statikus, elektromos vagy nagyfrekvenciajii mezok (radioberendezések,
mobiltelefonok, vezetékmentes telefonok, mikrohullama siiték, kistilések)
hatasara a késziilék (a késziilékek) miikodési zavara léphet fel. Ebben az esetben
prébalja meg ndvelni a tavolsagot a zavard késziilékekhez.

MUSZAKI TAMOGATAS

A termékkel kapcsolatos miiszaki problémak esetén forduljon Tamogatasunkhoz,
melyet leggyorsabban honlapunkon www.speedlink.com keresztiil érhet el.

Kérem, ezt az informaciot tartsa meg referenciaként.

TECHNICAL SUPPORT

EN

Having technical problems with this product? Get in touch with our Support team — the
quickest way is via our website: www.speedlink.com

DE

Bei technischen Schwierigkeiten mit diesem Produkt wenden Sie sich bitte an unseren
Support, den Sie am schnellsten iiber unsere Webseite www.speedlink.com erreichen.

IT

In caso di difficolta tecniche con questo prodotto rivolgetevi al nostro supporto che &
facilmente reperibile attraverso il nostro sito www.speedlink.com
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GET TO KNOW IT:

FORTUS Wireless Gaming Mouse

The FORTUS Gaming Mouse offers control and maximum ease of use even during the
toughest of battles. Enjoy incredible ergonomic comfort thanks to its rubberised finish
and finger rest — and max-out on the wireless freedom to focus fully on your mission

while pumped full of adrenaline. Utilise the dpi changeover switch to adjust the sensor’s
pixel-precise polling rate and make full use of your sniper skills — you’ll know exactly
which dpi setting you’re using as it’s visualised using four breathtaking colour schemes.
Besides a rubberised scroll wheel, the mouse also features easy-access side buttons.




